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Краткая грамматика международна™ языка зспера нто.
Эсперанто тай алфавита заключаетъ въ себе1 
28 буквъ: А,а; В,Ъ; С,с; 0,с; D,d; Е,е; F,f; G,g; 
0,ĝ; H,h; Й,£; I,i; J j ;  J ,ĵ; K,k; L,l; M,m; N /;

6 ,о; P,p; ft,r; Ŝ,s. T,t; Ŭ,u; Ŭ,tt; V,v; Z/z.. г
А, а З а н а з . а произнЛкакъ а

в ,  ъ Мв „ б о .  » б

с, 0 Се „ ЦО .  » Д

0, в t ĉ .» 40

D, d я ДО .  » д

Е, е С е я 8 я я 0

F, f ? / я ф о ,  ,  ф

g ь я ГО . ’ ’  Г

в, г У Р я ДЖО » .  Дж
[кап одкп п у п ]

Н, h м * я ГО „ какъ г

Й, Я т я ХО

[кап  п  слой г-ди] 

„ какъ х

I, i V i я И я. -  и

J, Ĵ. ъ я ЙО я » Н

Ĵ ,3 я ж о .  ж

К, k ж. я. КО .  .  ж

L, 1 я .  » ■’
(мягкое)

M, m УС т » м0 я я М-

N, n УСп я НО я я Н

0, о я О я я 0

p, p з у я НО я я П

R, f я РО я я Р

'S, s 3 , я С0 я я С

Ŝ, s 3 * я Ш0 я я ш

T, t З У „ ТО я я Т

U, P я У Я Я У

Ŭ, ŭ 3  а 
V v

я уЬ

[долгов]

» „ вили у
[кргтк.] п  ед. аукд1овъ

V, v я ВО пронзн. какъ в

Z, г я 30 я я 3

Bcŭ буквы читаются в с е г д а  такъ, какъ 
мы указали. Никакихъ исключены не допу
скается. (trouzi—троузп, balau—балау). Уда- 
penie всегда на второмъ слоге отъ конца. 
Полугхасныя j  съ последующей и й съ пре
дыдущей гласной составляютъ одпнъ слота. 
Расположено частей предложешя п разста- 
новка знаковъ препинан1я почти совершен
но так1я же, что и въ русскомъ языке.

Эсперанто не разДичаетаграмматическихъ 
родовъ и для всехъ родовъ употребляета 
одну форму определеннаго члена—1а какъ 
въ единственномъ, такъ и во множественномъ 
числё. La patro—отецъ, la patroj—отцы; 
la patrino — мать, la patrinoj—матери; 1а 
infano—дитя, la infanoj—дети. Неопределен
на™ члена петь, и когда речь идетъ о ка- 
комъ-нибудь предмете вообще, существитель
ное ставится безъ члена.

ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ.
Существительный всехъ трехъ родовъ окан

чиваются въ именительномъ падеже на о. 
Именительный множественна™ числа именъ 
существительныхъ образуется прибавлешекъ 
къ окопчанпо о буквы j.
La filo—сынъ, la filoj—сыновья; la filino—  
дочь, la filinoj — дочери. Винительный 
пад. единств, и множеств, числа образуется 
прибавлешемъ буквы а къ форме именитель- 
наго. La patro—отецъ, la patron—отца, 1а 
patrinoj—матери, la patrinojn —  матерей. 
Остальные падежи по окончание сходны съ 
именительнымъ въ обовхъ числахъ и обра
зуются черезъ прибавлеше предлоговъ. Ро
дительный— de. (La infano—дитя, de la infano 
—дитяти; la infanoj—дети, de la infanoj — 
детей.

Дательный— al. La libro—книга, al la 
libro— книге; la tabloj— столы, al la tabloj 
—столамъ.

Русскому творительному соответствуем» 
эсперантски! именительный с ъ ' предлогомъ 
рег (рег labastono, рег la bastonoj палкой, пал
ками), а  предложному оыъ же съ предлогомъ 
pri (pri la patrino, pri la patrinoj о матери, 
о матеряхъ.

ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ.
Прилагательное для всехъ родовъ имеетъ 

окончите а, при чемъ по падежамъ оно из
меняется совершенно такъ же, какъ и имя 
существительное.

Е дин ., число.
Им, 1а granda' bastono
Р. de 1а granda bastono
д. al 1а granda bastono
В; 1а grandan bastono
Т. рег 1а granda bastono
П. pri 1а granda bastono

М н о ж е с т в , ч и сл о .

Им la grandaj bastonoj
P. de la grandaj bastonoj
Д. al la grandaj bastonoj
B. la grandajn bastonojn
T. per la grandaj ' bastonoj
П. pri la grandaj bastonoĵ

Сравнительная степень образуется прн по
мощи словъ pli— ol (более— чемъ) pli rapida
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ol penso— быстрее мысли. Превосходная сте
пень образуется посредством! plej —el (на
иболее—изъ) la plej saĝa el homoj ' умнкй- 
inifi изъ людей.

народе.
Bci naptniH въ Эсперанто оканчиваются 

на е: patre—отечески, Ьопе—хорошо.
Степени сравнена napiHia образуются, 

какъ степени: сравнешя имен! прилагатель
ных!.

МФСТОИМЕШЕ.
Личныя местоименгя суть:'

Единств, ч. Множ. ч.
1 л. mi—я ni—мы
2 л. ci—ты vi—вы
3 л. И—онъ, si-—она, ili—они, онк.

ĝi—оно
Ci употребляется очень редко и обычно го 
ворятъ тг—Вы, даже обращаясь къ неудо- 
шевленнымъ предметам!. Склонеше личн 
мест, какъ у существительн. ĝi—оно упо
требляют!, когда говорят! о неодушевлен 
номъ предмете, о животном! и человеке, не 
имея въ виду пола его или безтелесномъ 
существе.

Возвратное мест, si—себя.
Притяжательпыя мест, образуются при- 

бавлешемъ окончания прилагательнаго :—а 
къ личнымъ и возвратному. Склонеше, какъ 
у прилагательных!.

Определит, местоим. — (Таблица помещ. 
ниже).

Безличное местоимение мн. числа oni— 
фр. он, немецк. т и  употребляется при без-! 
личной форме глагола, напр.: oni parolas 
говорить,

ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ.
Числительв. количеств, (не склоняются).

1 паи 7 sep
2 du 8 ok
3 tri 9 пай
4 kvar 10 dek
5 kvin 100 cent
6 868 1000 mil.

Десятки и сотня образуются простым! 
сл1ян1емъ числительных!.

Отъ 11 до 12 надо присоединять къ слову 
dek названия единицъ; dekunu (11), dekdu 
(12) и т. д.

Чтобы образовать десятки надо къ назва
ние единицъ присоединять слово dek: dudek 
(20) tridek (30), kvardek (40) и т. д.

Сотни образуются такъ же: ducent (200), 
trioent (300) и т, д.

Следовательно, 17875 будетъ: deksep mil 
okcent sepdek kvin.

Для образования порядковых! къ назва- 
шямъ количественных! прибавляется оконча- 
ше прилагательнаго а, напр.: kvara—че
твертый.

Для множительных!—служить вставка оЫ_ 
наир.: triobla—тройной.

Для дробныхъ— оп, напр.: kvaroŭo - чет
верть.

Для собирательных!—ор, напр.: duope— 
1вдвоемъ.

Для разделительных!—ро, наир.: ро kvin— 
,по пяти.

Кроме того могутъ быть числительныя 
[существительный и наречныя, напр.: unno— 
единица, unue—во - первыхъ, dno—двойка, 
due—во-вторыхъ и т. д.

Порядковый и множительныя склоня
ются такъ же, какъ прилагательный. Дроб
ный склоняются по образцу суще'чвитель- 
ннхч.

ГЛАГОЛЪ.
Глаголь по лицамъ и числам! не изме

няется напр.; mi faras—я делаю, ili faras— 
они делаютъ.

Ф о р м ы  г л а г о л а ;
1) настОящ. вр. принимает! оконч. аа 

напр.: mi faras—я делаю.
2) прошедшее — is, напр.: li faris—онъ 

д4лалъ.
3) будущее—ов, напр.: Ш faros—они бу

дут! делать.
4) условное наклонеше — ив, напр. ŝi 

farns—она бы делала.
5) повелительное—и, напр.: faru—делай, 

делайте.
6) неопределенное—! напр.: fari—делать.
Причаспя (и деепричаспя):
7) действ, залога настоящ. времени—ant, 

напр.: faranta—делаюпцп (farante—делая).
») пропгедш.—int, напр.: farinta — сде

лавший
9) будущаго — ont, напр.: faronta—ко

торый сделаетъ.
10) страдать настоящ.—at, напр.: farata 

делаемый.
11) прошедшее it, напр. farita — сде

ланный.
12) будущаго—ot, напр.: farota — имею- 

щгй быть сделанным!.
Все формы страдательпаго залога образу

ются помощью соответственной формы гла
гола esti—быть и причаспя страдат. залога 
даннаго глагола. Вместо русскаго творит, 
падежа при страдат. залоге употребляется 
именительный съ предлогом! de, напр.: ŝi 
estas amata de 8iuj —она любима всеми, но 
если указывается орудие, которым! произ
водится дейстме, то вместо de ставится рег 
(посредством!), папр.: И estas mortigita 
рег ekbato de pugno—онъ убить ударом! 
кулака. *

Причаспе может! быть какъ существи
тельным!, такъ и прилагательным!, напр.:

lern’i — учить, lernanta — учащгйся, 
la lernanto—ученикъ.

Повелительное наклонеше после союза ке 
въ зваченш чтобы и въ соединении съ лич
ными мкстоимешями служить для образо- 
вашя желательнаго наклонешя. '

М1 deziras ke li faru—я желаю, чтобы онъ 
сдедалъ.
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О ко н ч и те  члена (1а) можетъ быть опу 
щено и заменены апострофомъ в ъ  тонъ слу
ч а е , если передъ 1а стоить предлогъ de, наир.: 
de 1’mondo вместо de la  mondo.

Сказуемое esta s  опускать нельзя.

Винительн. над. безъ предлога употре- 
бляется для о б о зя а ч е тя : 1) нап равлеш я (н а  

_ вопросъ куда?) P eterburgon—въ Петербургъ.- 
Д аж е нарёч1я м еста принимаютъ въ  такомъ 
случае форму винит, пад. tie — тамъ tien —  
туда. 2) даты (н а  вопросъ когда?) La duan 
(предполагается tagon) de Februaro 2 фе
враля. 3 ) продолжительности действ1я или 
состОяшя (н а  вопросъ как ъ  долго?) Mi re s ta s  
t r i  tagojn tie — я  останусь т р и , дня тамъ. 
4 ) меры,, веса, ц ены  и т. п. Tiu-Ci libro 
kostas dek rublo ju  — эта книга стоить 
10 руб.

П РЕДЛО ГЪ .

Каждый предлогъ имеете всегда опреде
ленное значеш е и всегда требуете после! 
себя именительнаго падежа.— Кип. la  p a tro — 
съ отцомъ, p ri la  зиксезо— объ у с п е х е , post 
tio — п осле того и  т. д. Если пряной емыслъ 
не указы ваете, кавой  предлогъ нужно упо
требить, то въ такомъ случае ставится не 
определенный предлогъ je  или же просто 
винительн. падежъ. Enuo je  la patru jo  или 
enuo patru jon , тосва по родине.

Н есколько  общ нхъ зам ечан1й. После 
словъ, означаю щ им , количество вместо пред
лога de ставится предлогъ da, Hanp.m nlte da 
pomoj— иного яблокъ.

П ри друтомъ отрицательномъ слове пе 
(пе, н етъ ) не ставится, и вообще два отри
цания въ предлож ена не допускаются.

Сравнительная табличка я'Ьстоип. и napfriifi.

ia ial iam ie 168 io iom iu
какой почему когда где какъ чей что сколько кто ннбудь
нибудь нибудь нибудь нибудь нибудь нибудь нибудь нибудь

kia k ial kiam kie kiel kies kio kiom kiu
какой почему когда где какъ чей что сколько кто котор.

tia tia l tiam tie tie l ties tio tiom tiu
такой потому тогда тамъ такъ того то столько тотъ

Ĉia Cial Маш Ĉie t ie l Oies Cio М от Ĝiu
всяш й

всячесш й
по всякой 
причин!

всегда везде всячески всякаго все всякое ко
личество

всякъ

nenia nenial neniam nenie neniel nenies nenio neniom neniu
никакой безъ всяк. 

причины
ни*

когда
нигде никакъ ничей ничто нисколько никто

Ч астиц а Ci означаете относительную бли
зость t iu —тоте, tiu -c i этотъ; tie  тамъ, tie ĉi 
здесь.

Въ множеств, чис. определит, местоимешя 
принимаютъ обычное окончая1е J: t iu j— те.

В ъ этихъ немногихъ словахъ изложена вся 
грамматика <Эсперанто>.

В ъ дальнейшнхъ строкахъ читатели най- 
дутъ указаш я, какъ  пользоваться прилагае- 
мымъ словаремъ.

Какъ пользоваться словаремъ.
П ри помощи этого словаря можно читать 

все написанное н а  Эсперанто. Необходимо 
только заранее знать пр1емы словообразо
вания эсперантскихъ словъ. Чтобы образо
вать изъ какого-либо корня слово, обычно] 
пользуются:

1) присоединешемъ грамматичесвихъ окон
чаний в ъ  нему, иапр., koler’, ворень, означа- 
чаюпцй идею гнева; koleri сердиться, kolero 
гиквъ, kolera сердитый, mi koleris я  сердился 
и т. д.;

2) присоединешемъ предлоговъ и наркч1й, 
въ качестве приставокъ, къ корнеедовгямъ,

напр: eniri, входить (ей— въ, i r i— итти,ходить) 
e lir i  (e l— и зъ), kunsido, заскдаю е (kun— съ 
вм есте, s id i— сидеть), forpeli прогнать (fo r—  
прочь, peli— гнать).;

3 ) соедин етем ъ корнеслов1й, напр., ru lku r- 
teno— штора (ru li,— катать, kurteno ,— зан а- 
весъ ), grenkam po— нива (greno— хлебъ, жито, 
kampo— поле); при этомъ определение ставится 
передъ определяемымъ, и грамматическ. окон- 
ч а ш я  перваго слова обычно опускаются;

4 ) присоединешемъ къ н а ч а л у  словъ 
спещ альныхъ префиксовъ (см. ниже пре
фиксы), напр. malbona— злой (Ьопа— добрый, 
ша1— префиксъ, придаюпцй слову противо
положное еначеш е);
I 5 ) присоедииетем ъ къ к о н ц у ,слова (пе
редъ грамматичесвимъ окончаш емъ) спещаль- 
ныхъ суффиксовъ (см. ниже суфиксы), напр.; 
m onteto— холмъ (monto— Гора, e t— придаетъ 
слову уменьшительный оттён окъ ).'

В ъ эсперантскихъ словаряхъ не помещаются 
обычно производныя слова т. к. нхъ можетъ 
быть слишкомъ много. Поэтому въ  случае 
ненахождешя въ словаре какого - нибудь
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слова надо хорошенько подумать я  посмот
реть, каки оно составлено. Оно обязательно 
разложится на несколько отде.тьныхъ частей, 
и по смыслу каждой изъ нихъ можно дога
даться, что выражаетъ все слово.

Обычно не помещаются также и такЫ 
слова, которыя вследствие повсеместного 
употреблены ви культурныхъ странахъ сде
лались международными напр.: teatro—театръ, 
geometrio—геометрЫ и т. д. Безъ изменены 
можно взять только основное слово, а  про
изводная отъ него обязательно образуются 
но правиламъ междунар. языка, напр.: teatra  
—театральный, geometrie—геометрически.

ПРЕФИКСЫ и СУФФИКСЫ, 
mal—прямая противоположность, напр.:

Ьопа—хороппй, malbona— злой (недобрый пе
реводится nebona), fermi— закрывать, malfermi 
—открывать.

in—женскгй полъ, напр.: patro—отецъ, pat- 
rino—мать; frato — брать, fratino—сестра; 
fianĉo—женить, fianĉino—невкста; koko— nk- 
тухъ, kokino— курица; bovo—быкъ, bovino— 
корова.

i l—орудге; напр.: haki—рубить, hakilo— 
теперь; koinbi—чесать, kombilo—гребень.

ad—продолжительность или многократность, 
напр.: ir i—ходить, iradi—хаживать; pafo— 
выстрели, pafado—пальба.

а]—нечто съ даннымъ качествомъ или 
изъ даннаго матер1ала, напр.: malnovaĵo— 
старье, kreski—расти, kreskaĵo—растете .

ап—члепъ, житель, приверженецъ, напр.: 
vilaĝo—деревня, vilaĝano—крестьянпнъ, Kri- 
sto—Христосъ, kristano—христЫнинъ.

аг— собрате, напр.: arbo— дерево, arbaro 
—леей.

Ьо—приобретенный бракомъ (своимъ или 
чужимъ), напр.: patro— отецъ, bopatro—тесть, 
свекоръ, filino—дочь, bofilino—невестка.

8j— приставленное къ первыми несколь
кими буквами ви имени мужскомъ придаетъ 
ласкательно-уменьшительный оттенокъ, напр.: 
Petro— Петри, Peĉjo— Петя.

nj—въ женскомъ имени (подобн. предыдущ.) 
превращаетъ его въ ласкательное, напр.: 
Mario— МарЫ, Manjo— Маша.

dis—р а з , напр.: ĵe t i—бросать, d isĵeti—  
разбросать.

еЪ1—возможный, напр.: kredi— верить, kred- 
ebla—вероятный.

ес— качество, отвлеченнное поняпе; напр.: 
bela—красивый, beleco—красота.

edz— супруги, напр.: doktoredzino—жена 
доктора.

eg—увеличеше или усиленге степени, напр.: 
pafilo—ружье, pafilego— пушка, piedo— нога, 
piedego— лапа.

e j— место для..., напр.: preĝi— молиться, 
pr egej о—церковь.

ек—начало или мгновенность, напр.: bati— 
бить, ekbati—ударить.

еш— склонный, имевший привычку, напр.: 
kredi—верить, kredema—легковерный, babili 
— болтать, babilema— болтливый.

ег—отдельная единица, напр.: sablo— пе- 
сокъ, sablero—песчинка.

estr — начальники., regno —  государство, 
regnestro—государь.

e t—уменыпеше или ослаблеше степени, 
напр.: monto—гора, monteto— холми, dormi 
— спать, dormeti—дремать.

ge—обоего пола, напр.: patro— отецъ, ge- 
patroj—родители.

id—дитя, потомокъ, напр.: Ьото—быкъ, 
bovido —  теленоки, Napoleono— Наполеонъ, 
napoleonido, потомокъ Наполеона.

ig—делать чемъ-нибудь, заставить делать, 
напр.: bruli— гореть, bruligi—жечь, devi— 
долженствовать, devigi— принуждать.

iĝ—дклаться, оказаться, напр.: pala—блед
ный, paligi— бледнеть.

ind—достойный, напр.: lafidi,— хвалить, 
laŭdinda— похвальный.

ing—вещь, въ которую вставляется, напр.: 
kandelo—свеча, kandelingo—подсвечники.

is t—занимающейся, напр.: loto —  сапоги, 
botisto—сапожники, instrn i—учить, instruisto  
— учитель.

moŝto—обпцй титулъ, напр.: rego—король. 
Via Reĝa moŝto—Ваше Величество, Via moŝto 
— Ваше Благородге.

ге—назади, снова, напр.: ir i—ходить, reiri 
—возвращаться.

n j—вместитель, носитель, напр.: шоно— 
деньги, monujo—кошелекъ, Dano—датчанинъ, 
Dannj о—ДанЫ.

u l—лицо, отличающееся даннымъ качеот- 
вомъ, напр.: Ье1а~красивый, belulo—красавецъ.

um—имеетъ неопределенное зн ач ете  и 
употребляется, когда ниодинъ изъ суффиксовъ 
для образованы другого слова не подходить, 
напр.: plena—полный, plenumi—исполнять.

Въ нашемъ словаре помещены почти ис
ключительно корни слови, отъ которыхи по 
выше - указанными способами образуются 
слова. Кроме того помещены производныя 
слова, образовате которыхи или сложно или 
представляетъ некоторый трудности для по- 
ниманЫ. Для наглядности, они расчленены 
на отдельный части посредствомъ апостро- 
фовъ. Звездочкой отмечены слова, которыя 
можно употреблять, не прибавляя никакого 
грамматическаго окончания. Они нли вовсе 
не служатъ для образованы произведенных'!, 
слови или служатъ для этой цели чрез
вычайно редко.

КРАТК1Й ЭНСПЕРАНТО-РУССК1Й СЛОВАРЬ.

А.
abel пчела. 
аЫ ель.
abomen отвращ ете. 
a bon подписываться.

absces нарывъ. 
abslnt полынь, 
асег кленъ. 
aĉe t покупать, 
acid кислый. 
*adiaŭ прощай.

adm inlstr управлять, 
admir дивиться, 
admon увещевать, 
ador обожать, 
adult прелюбодействовать, 
аег воздухи.
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аег’и т проветривать, 
afabl ласковый, 
afekt жеманиться, 
afer дело, 
ад поступать, 
ад векъ, возраста, 
адао оскомина, 
agl орелъ. 
agord настраивать. 
адгаЫ прштный. 
ajl чеснокъ.
*ajn бы ни; напр. kiu кто—  

kiu ajn кто бы ни.
akar клещъ, червь, 
akcel споспешествовать, 
akcent удареше. 
akcept принимать. 
akcip.tr ястрсбъ. 
akir пршбретать. 
акп угорь (сыпь), 
akompan сопровождать, 
akr острый, 
akrid саранча, 
aks ось.
akŭŝ разрешиться отъ бре- 
akv вода. [меня.
akv’o'melon арбузъ.
*al къ (заменяет, также да

тельный вадежъ). 
alaŭd жаворонокъ. 
ali иной, 
alk лось.
*almenaŭ по крайнвей мере.
almoz милостыня.
aln ольха.
alt высоюй.
altern чередоваться.
al’tranS кроить.
alud намекать.
alumet спичка.
аш любить.
amas куча, толпа.
*ambaŭ оба.
ambos наковальня.
amlk другъ.
amlnd’um любезничать.
amonlak нашатырн. спирта.
ampleks объемъ.
amuz забавлять.
алаз утка.
anĝel ангелъ.
angll угорь.
anjul уголь.
anim душа.
*ankaŭ также.
*апкогаб еще, 
ankr якорь, 
апопс объявлять, 
anser гусь.
‘anstataŭ вместо.
*antaŭ нредъ. 
antaŭ’tuk передпикъ. 
antaŭ’urb предместье, 
antikv древний.
Anunciaci Благовещение, 
apart особый, 
aparten принадлежать.

*арепац едва.
арег являться.
aplaŭd аплодировать, 
арод опирать, 
арг боровъ, вепръ, кабанъ. 
aprob одобрять.
*apud возлё, при.
агапе паукъ.
aranĝ устраивать.
агЬ дерево.
arb’etaĵ куста.
arbitr произвольный.
arĉ смычекъ.
arde цапля.
arest арестовать.
arĝent серебро.
argil глина.
argument доказывать.
ark дуга.
ark’aĵ сводъ.
arleken шута.
агю снаряжать, вооружать.
arojant наглый, высокомер-
arsenik мышьякъ. [ный.
art искусство.
artifik уловка.
artik суставъ.
artikol статья, членъ.
ав тузъ. (карты).
asekur страховать.
asparag спаржа.
atak нападать.
atenc покушаться.
atend ждать, ожидать.
atent внимательный.
atest свидетельствовать.
atinj достигать.
atut козырь, (карты).
*ай или. 
aŭd слышать, 
aŭskult слушать, 
aŭtun осень, 
av дедь, дедушка, 
avar скупой.
avel обыкновенный орехъ.
aven овесъ.
aveatur прпключеше.
avert предостерегать.
avid жадный.
aviz увёдомлеше.
azen оселъ.

В.
babil болтать.
bagatel мелочь, безделица.
bajonet штыкъ.
bak испекать.
bala мести, заметать.
balanc качать.
balbut заикаться.
*baldaŭ сейчасъ, скоро, 
balen кптъ.
balen’ost китовый усъ. 
balustrad перила.
Ьап купать, 
band банда, шайка, 
bapt крестить.

bapfan кумъ. [крестпикъ. 
bapt’o’fll крестный сынъ, 
bapt’o’patr крестный отецъ. 
barakt барахтаться.
Ьаг заграждать, 
baril заборт,.
barb борода.
barbir цырульвикъ, фельд- 
barĉ борщъ. [шеръ. 
barel бочка, 
bask пола.
baston палка, 
bat бить, 
batal бороться, 
bed гряда, 
bedaŭr жалеть, 
bek клювъ. 
bel красивый.
Ьеп благословлять, 
benk скамья.
Ьег Ягода, 
best животное, 
betul береза, 
bezon нуждаться, 
bien имёше. 
bier пиво, 
bind переплетать, 
bird птица.
Ыапк белый, 
blat тараканъ. .
Ыек мычать, блеять, ржать, 
blind слепой. [и т. п. 
blond русый, белокурый, 
blov дуть.
Ыи син1Й. 
boat бота.
ЬоЬеп катушка, 
boj лаять.
Ьо1 кипеть, 
bombon ковфекта. 
bon хоропий, добрый.
Ьог буравить, 
bord берета.
border обрубать (кайма).
Ьогз биржа.
bot сапота.
botel бутылка.
bov быкъ.
brak рука, объятая.
bram лещь.
Ьгапб ветвь, 
brand водка, 
hrasik капуста, 
brav дельный, удалый, 
bret полка, 
brid узда, 
brik кирпичъ. 
bril блистать, 
brod вышивать.
Ьго] обваривать кипяткомъ- 
bros щотка.
Ьги шуметь, 
brul гореть, 
brun бурый, 
brust грудь, 
brut скота, 
bub мальчишка.

akcip.tr
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bubal буйволъ.
buĉ заклать.
bud балагань.
buf жаба.
buk пряжка.
bukl локонъ.
bul комъ, клецка, 
burĝ мкщанинъ. 
burĝon почка (растений), 
buŝ ротъ.
buŝ’um намордникъ. 
buŝel четверикъ. 
buter масло (коровье), 
butik лавка (торговая), 
buton пуговпца. 
butoifum застегивать..

А
С, с.

ĉagren причинять досаду, 
баш серна, 
ĉambelan камергера, 
ĉambr комната, 
сап курокъ. 
сар шапка, 
ĉapel шляпа, 
ĉapitr глава (книги).
*6аг ибо, такъ какъ. 
багш милый, 
ĉarpent плотничать, 
ĉarpi корпя. 
ĉas окотиться. 
ĉas’aĵ дичь, 
ĉast целомудренный.
*6е у, при. 
ced уступать, 
eedr кедръ. 
ĉef глава, главный, 
cejan василекъ. 
cel целиться.
6е| ячея, ячейка, келья, 
ĉemiz сорочка, 
сеч цепь.
*cent сто.
cerb мозгь.
ĉeriz вишня.
ĉerk гробь.
бегр черпать.
cert верный, известный.
cerv олень.
сев переставать.
ceter прочш.
ĉeval конь.
ĉiel небо.
ĉlefark радуга.
6iel’ir В ознесете Господне.
ĉif мять.
ĉifon лоскутъ.
cigared папироса.
clgn лебедь.
ĉikan сплетничать.
cikatr рубецъ.
cikoni аистъ.
cindr пепелъ.
cipres кипарнсъ.
oir вакса.
*6irkau около, кругомъ.

ĉirkaŭ’aĵ окрестность. 
ĉlrkaŭ’man браслета, 
cirkonstanc обстоятельство, 
clt цитировать, 
citron лимонь, 
cjvil.z просвещать, 
ĉiz долбить, 
col дюйма.
*6и ли, разве.

D.
daktil фнпнкъ.
danc танцевать, 
dand фраптъ. 
danĝer опасность, 
dank благодарить, 
dat число (мёсяца). 
datur дурмань, 
daŭr продолжаться.
*de отъ; ваменяетъ также

родительный падежа, 
dec надлежать, 
decid решать.
Decembr Декабрь, 
deĉifr дешифрировать, 
dediĉ посвящать, 
defend защищать, 
degel таять, 
dejcnsr вырождаться, 
deji a l  разжаловать, 
deĵor дежурить, 
dekliv покатость, 
dekstr правый, 
delikat нежный, 
delir бредить. 
de’loĵ обольщать, 
demand спрашивать, 
dens густой, 
dent зубъ. 
dennnc доносить.
*des темь.
deput отряжать, отправлять, 
desegn чертить, 
detru разрушать, 
dev долженствовать. 
dev’lg принуждать, 
dezert пустыня, 
dezir желать.
Di Богь.
diamanat алмазъ. 
diboĉ кутить, 
difekt повреждать, 
diferenc различаться, 
difin определять, 
dig плотина.'
digest переваривать (о же- 
dik толстый. [лудке). 
dilijent прилежный, 
dimanĉ воскресенье, 
dlr сказать.
direkt направлять, 
d rekt’il (de ŝip’o) руль, 
dispon располагать, 
disput спорить, 
disting отличать, 
distr разееивать. 
distrikt округь, уездъ.

diven угадывать, 
dlvers различный, 
divld делить.
*do же. 
dolĉ сладкгй.
dolor болеть (причинять
domaĝ жаль. [боль), 
dom домъ.
don давать.
donac дарить.
dorlot баловать, 
dorm спать, 
dorn шииь. 
dors спина.
dot наделять (приданымъ). 
drap сукно, 
draŝ молотить, 
drink пить (спиртные на- 
dron утопать. [нитки), 
drog москательный товаръ. 
dub сомневаться, 
duk герцогъ.
*dum пока, между темь какъ. 
dung нанимать. 
du’on’patr отчнмъ.

Е.
eben ровный.
ebon черное дерево, 
ео’а качественный.
*еб даже, 
edif назидать, 
eduk воспитывать, 
edz сунругы 
edz’ec бракъ. 
efektiv действительный, 
efik действовать, 
egal одинаковый.
*eks бывпий, отставной, 
ekscelenc ПревослоднтОль- 
ekscit возбуждать, [ство. 
eksplod взрывать, 
ekspozici выставка, 
ekster вне. 
eksterm истреблять, 
ekstrem крайшй. 
ekzekut казнить, 
ekzempl примерь, 
ekzerc упражнять, 
ekzil ссылать (въ ссылку), 
ekzist существовать.
*el изъ. 
elefant слонъ. 
elekt выбирать, 
elokvent красноречивый, 
embaras затруднеше. 
embri зародышъ. 
emhusk засада, 
eminent знатный, выдаю- 
*еп въ. [црйся.
enigm загадка, 
entrepren предпринимать, 
епи скучать, 
envi завидовать, 
егаг ошибаться, блуждать, 
erinac ежъ. 
ermen горностай.
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erm it .отшельиикъ. 
егр боронить, 
escep t исключать, 
esenc сущность, 
esper надеяться, 
esplor наследовать, 
esprim выражать, 
e s t быть, 
estim уважать, 
esting гасить. 
e s tr ’a r  начальство, 
e ta t штатъ. 
etend простирать, 
eter эоиръ. 
etern вечный, 
evit избегать, 
ezok щука.

F.
fab бобъ. 
fabel сказка: 
fabl басня, 
face t грань, 
facil легюй. 
faden нить, 
fag б ум . 
f a jf  свистать, 
fa jl пилить, 
f a j r  огонь.
fak разгородка, отделеше. 
fak tu r накладная, 
fal падать. 
fal’et спотыкаться, 
falĉ косить.
fal d складывать (въ складки), 
falk соволъ.
fals фальшивить, подделы

вать.
fam молва.
famili семейство.
fand топить, растоплять.
fanfaron хвастать.
fantom  привидейе.
fa r  делать.
fa rm j глотка.
farm  арендовать.
fa r t  поживать.
farun мука.
fask  пукь, пучекъ.
f a s t  поститься.
faŭk atBb.
fav парша.
favor благосклонный.
fe'in фея.
febr лихорадка.
feĉ дрожжи.
fel шкура, мехъ.
feliĉ счастливый.
felt войлокъ.
fem ur бедро, ляшка.
fend раскалывать.
fen estr окно.
fenkol укропъ.
fe r  желйзо.
ferdek палуба.
ferm  запирать.

ferm ent бродить, приходить 
[въ брожейе.

fe rv o r усердге.
fe s t праздновать.
festen  пировать.
flanĉ женилъ.
fibr волокно.
fld полагаться на к. н.
fidel верный.
бег гордый.
flgur изображать.
fil сынъ.
fln кончать.
fingr палецъ.
firm плотный.
fiŝ рыба.
flam пламя.
flan блнвъ.
flank сторона.
flar нюхать.
flat льстить.
flav желтый:
fleg ухаживать.
fleks гнуть.
flik починять.
flirt порхать.
flok клокъ, хлопокъ.
бог цвести.
flos плоть.
flu гечь.
flug летать.
fluid жидйй.
flut флейта.
folr ярмарка.
foj разъ.
fojn сено.
fok тюлень.
foll лисгь.
fond основывать.
font источникъ.
*for прочь.
forĝ ковать.
fo rje s  забывать.
fo rk  вилы, вилка.
formik муравей.
forn печь, печка.
fo r’permes' увольнять въ от-
fo rt сильный. [пускъ.
fo rtik  прочный, крепйй.
fos копать.
fo st косякъ.
frag  земляника.
fragm ent отрывом.
f ra j икра.
frakas разможжать.
fraksen ясень.
framb малина.
frand лакомиться.
franĝ бахрома.
fran jo l черемуха.
frap  стучать, ударять.
f ra t  брать.
fraŭl холостой господарь, 
fremd чужой, 
frenez сумашедппй. 
fre ŝ  свеж1й. 
fringel чижъ.

fripon мошенннкъ. 
friz  причесывать, 
from aĝ сыръ. 
f ro s t  морозь, 
f ro t тереть, 
fru  рано, 
frun t лобъ. 
ftiz чахотка, 
fuig сажа, 
fulm молйя.
Гит дымъ. 
fum’l курить, 
fund дно.
fundam ent осповайе. 
funebr трауръ. 
funel воронка, 
fung грпбъ. 
furioz бешеный, 
furunk чирей.
fuŝ кропать, плохо работал ъ. 
fusten бумазея.

G, Ĝ. 
gaj веселый, 
gajl чернильный орехъ. 
gajn выигрывать, 
gal желчь, 
gamaŝ штиблетъ. 
gant перчатка, 
garanti ручаться. 
garanti’ul заложникъ. 
garb снопъ. 
gard стеречь, беречь, 
ĝarden садъ. 
дагдаг полоскать, 
gast гость.
gelaten студень, желе, 
д е т  стонать, 
деп стеснять, 
generaci поколете, 
gent племя, 
ĝentil вежливый, 
дели колено, 
ĝerm ростом , 
gest жесть, телодвижение 
ĝib горбь.
*ĝis до. 
glaci хедъ.
glacia’a ĵ мороженное.
glad гладить, (белье).
glan желудь.
glas стак а м .
giat гладйй.
glav мечъ.
glim слюда.
glii СКОЛЬЗИТЬ.
glob шаръ.
gior славить.
glu клеить.
giut глотать.
ĝoj радоватрся.
golf бухта, заливъ.
gorĝ горло.
graci стройный.
grad градусъ, степень.
grajn зерно.
grand большой, велший.
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gras жира, 
grat царапать, 
gratul поздравлять, 
grav важный, 
graved беременная, 
gren жито, 
grenad граната, 
gri крупа, 
gril сверчека. 
grinc скрежетать, 
griz седой, серый, 
gros крыжовника, 
gru журавль, 
ĝu наслаждаться, 
gudr деготь, 
guf филипа. 
gurd шарманка, 
gust вкусъ.
ĝust кака раза, верно, 
gut капать, 
guvern наставлять, 
gvid руководствовать.

Лн, н.
hajl градъ.
hak рубить.
hal зала (базарная).
haladz угаръ.
halt останавливаться.
har волоса.
har’a r  парикъ.
Ьаг’ед щетина. 
har’lig коса (волосъ). 
hard закалять, 
harlng селедка, 
harp арфа, 
haŭt кожа, 
hav иметь, 
haven гавань, 
heder плющь, 
hejm дома, 
hejt топить (печку), 
hel ярюй. 
help помогать, 
herb трава, 
hered наследовать, 
herez ересь, 
hidrarg ртуть, 
hidrogen водорода.
* hleraŭ вчера, 
hipokrit лицемерить, 
hirud шявка. 
hlrund ласточка, 
hiskiam белена.
*hodiaŭ сегодня) 
hok крюка, 
hom человека, 
honest честный, 
honor чтить, 
hont стыдиться.
Ьог часа, 
horde ячмень, 
horloĝ часы, 
hosti просвора, 
huf копыто, 
humil покорный.

humor расположете дула, 
hund песа, собака.

I.
ilumin иллюминовать.' 
imag воображать, 
imit подражать, 
impres впечатлите, 
implik запутывать, ослож

нять.
incit раздражать, 
inding негодовать, 
indulg щадить.
Industri промышленность, 
infan дитя, 
infekt заражать, 
infer ада. 
influ вл1ять.
infuz настаивать, настойка, 
ingven пала.
iniclat зачинать, почина, 
ink чернила, 
inklin склонный, 
inokul прививать, 
insekt насекомое, 
insid подстерегать. , 
insign герба, 
inspir вдохновлять, 
instig подстрекать, 
institut учреждете.
Instru учить, 
insul острова, 
insult ругать, 
intenc намереваться.
*inter между, 
inter’ali мржду прочима, 
intern внутри, 
intest кишка, 
invit приглашать.
ir идти.
izol уединять.

Л
J, J

*ja вйдь.
jak куртка.
ĵaluz ревнивый.
*jam уже.
ja r  года.
jasmen жасмина, 
ĵaŭd чвтверга.
*jen вота.
*jen—jen то—то.
*jes да. 
ĵe t бросать, 
ĵongl фокусничать.
’ju—des чйма—тема, 
jug иго. 
juĝ судить.
jugland грецки ореха, 
juk зудеть, 
jun молодой, 
jung запрягать, 
jup юбка.
ju r клясться, божиться,
*ĵus только что.

just справедливый, 
juvel драгоценный камеи ь;

К.
kaĉ каша, 
kadr рама, 
kaduk дряхлый, 
kaĝ клетка. " 
kahel кафля.
*kaj и.
kajer тетрадь, 
kal мозоль, 
kaldron котела. 
kaleŝ коляска 
kalfatr конопатить, 
kalik чаша, 
kalk известь, 
kalikot коленкора, 
kalkan пятка, 
kalkul считать, 
kalumni клеветать, 
kambi вексель, 
kamel верблюда 
kamen камина, 
kamizol фуфайка, 
kamp поле, 
кап трость, 
kanab конопля, 
капар дивана, 
kancelier канцлера, 
kand леденеца. 
kandel свеча, 
капкг рака, 
kant пёть. 
kanvas канва, 
кар голова, 
kapabl способный, 
kapel капелла, 
kapitulac капитулировать, 
kapon каплуна.
карг козела.
kapreol козуля.
kapric каприза.
kapt ловить.
каг дорогой.
karaf графина.
karb уголь.
kardel щегола, щегленока. 
kares ласкать, 
karnaval карнавала, масле

[ннца.
каго бубны.
kartilag хряща.
kartoĉ картечь.
kaŝ прятать.
kaserol кастрюля, 
kask шлема, 
kastel замока. 
kastor бобра, 
kastr кастрировать, 
kat кота.
kataplasm припарка, 
katar насморка, катара, 
katen оковы, кандалы, 
katun ситеца. 
kaŭteriz прижигать, 
kaŭz причинять.
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kav яма.
kavalir рыцарь, 
kavern пещера» . 
kaviar икра, 
kaze творога.
*ke что, чтобы, 
kel погреба, 
keik некоторый, 
ken лучина.
ker черви (ва картаха).
kern ядро.
kerub херувима.
k est ящика.
k's целовать.
k’tel балахона.
k 'a ft сажень.
к|ар клапанъ.
klar ясный.
klav клавиша.
kler образованный.
klimat климата.
klin наклонять.
klopod хлопотать.
kloĉ колпакъ (напр. лампы.
klub клубъ. [и т. н.
kluz шлюзъ.
kr.ab мальчика.
kned месить.
kobold домовой (духа).
kojn клина.
kok петуха.
kokcinel козявка, Божья ко- 
kol шея. [ровка.
koket кокетливый. 
kol’har’oj грива. 
kol’um воротника, 
kolekt собирать, 
koler сердиться, 
kolibr колибри, 
kolofon канифоль, 
kolomb голубь, 
kolon столба, 
kolor цвета, краска, 
kolport разносить (товары), 
kolubr ужа. 
komb чесать, 
komenc начинать, 
komerc торговать, 
komisi поручать, 
komiz прикащика. 
kompar сравнивать, 
kompat сострадать, 
komplez услуга, угожденье, 
kompost набирать (ва ти- 
komun обицй. [пографш). 
котип’иш община, 
котргеп понпмата. 
komuni прюбщать (Св. 
komunik сообщать. [Тайна), 
коп знать, (бытьзпакомыма). 
копсегп касаться, относить- 
kondamn осуждать, [ся. 
kondiĉ условщ. 
kondolenc соболезновать, 
konduk вести. 
kond’il повода (у лошади): 
kondut вести оебя.

konfes признавать, испове- 
konfid доверять.[довать. 
konfirm утверждать, 
konfit варить ва сахаре, 
konform сообразный, 
konfuz смущать 
konjekt догадываться, 
копк раковина, [чете, 
konklud выводить заклю- 
konkur конкурировать, 
konsci сознавать, 
konscienc совесть. [ный. 
koneekvenc последователь- 
konsent соглашаться, 
konserv сохранять, 
konsider соображать, 
konsii советовать, 
konsist состоять, 
konsol утешать, 
konspir делать заговора, 
konstant постоянный, 
konstat подтверждать, 
konstern озадачивать, сму- 
konstru строить. [щать. 
konsum истощать, нотреб- 
kontant наличный, [лять. 
kontent довольный, 
kontor контора.
*kontraŭ протива.
konval ландыша.
konven приличествовать.
konvert обращать (напр. ва
ког сердце, [хрисйанство).
konvink убеждать.
korb корзина.
kord струна.
korekt исправлять.
korespond переписываться.
когк пробка.
к о т  рога.
когр ткло.
kort двора.
korv ворона.
kost стоить.
kot грязь.
koton хлопчатая бумага.
koturn перепела.
kov высижывать птенцова.
kovert конверта.
kovr закрывать.
kraĉ плевать.
krad решетка.
krajon карандаша.
krak трещать.
kraken крендель.
kratnp скоба.
kranl черепа.
kravat галстука.
кге создавать.
kred верить.
кгеш сливки.
кгеп хрена.
krepusk сумерки.
kresk рости.
kresk’a ĵ растете.
kret мёда.'

krev лопнуть.
kri кричать.
kribr просеивать, 
krim преступаете, 
kriminal уголовный, 
kring бублика, 
kripl уродливый, 
krisp брыжи, брыжейка, 
krlz кризиса, [курчавость. 
Krist Хрпстоса. 
kroĉ цеплять.
*krom кроме, 
kron венеца, венока. 
kronik хроника, 
krop зоба, 
kroz крейсировать, 
kruc креста, 
kruĉ кувшина, 
krud сырой, суровый, 
kruel жестотй. 
krur голень, 
krust струна, 
krut крутой, 
kubut локоть, 
kudr шить, 
kuf чепеца. 
kugl пуля, 
kuir варить, 
kuk пирога, 
kukol кукушка, 
kukum огуреца. 
kul комара, 
kuler ложка, 
kulp виноватый.
*kun са. 
kun kl кролика, 
kupr мкдь. 
kur бегать, 
kurac лечить, 
kuraĝ смелый, 
kurator попечитель, 
kurb кривой, 
kurten занавеса, 
kusen подушка, 
kuŝ лкжать. 
kutim привыкать, 
kuv ванна.
kuz двоюродный брата. 
*kvankam хотя, 
kvant количество, 
kvaranten карантина, 
куасс кварца.
*kvazaŭ будто бы. 
kverk дуба, 
kviet кроткьй. 
kvlt квита, ва разечете-

L.
labor работать.
|ас усталый, 
lacert ящерища. 
laĉ шнура, 
lad жесть, 
laf лава, 
iag озеро, 
laks поноса, 
lakt UOIO8O.
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lam хромой, 
lampir свЪтлякъ. 
lan шерсть, 
iand страна; 
lang языкъ (органъ). 
lantern фонарь, 
lanug пухъ. 
lard сало, 
larĝ широкий, 
laring гортань, 
larm слеза.
las пускать, оставлять, 
last послЪдтй.
*laŭ по, согласно. 
Iaŭ’larĝ поперевъ. 
laŭb беекдка. 
laiid хвалить, 
laŭt громкгй. 
lav мыть, 
lavang лавина, 
lecion урокъ. 
led кожа, 
leg читать.' 
legom овощь. 
leĝ закопъ. 
lek лизать, 
lekant маргаритка, 
leon левъ. 
lepor заяцъ.
1ерг проказа, 
lern учиться, 
lert ЛОВК1Й. 
lesiv щелокъ. 
leter письмо, 
lev поднимать, 
libel стрекоза, 
liber свободный, 
libr книга, 
lig связывать, 
lign дрова, 
likvid ликвидировать, 
lim граница, 
limak улитка, 
lin лень.
lingv языкъ (рфчь).
Ир губа, 
lit кровать, 
liter буква, 
liut лютня. ' 
liver доставлять, 
lod лотъ. 
log манить.
!°9, жить, квартировать.
logi ложа.
lok м4сто.
lol плевелъ.
long длинный.
lorn лирветъ.
lot бросать жребШ.
Iot’um разыгрывать.
I и брать въ наемъ. 
lud играть, 
luks роскошь, 
lul качать, баюкать, 
lum светить, 
lumb поясница, 
lund понед'Ьльникъ.

1ир волкъ.
lupol хмЬль.
lut паять.

м.
т а с а  опр4снокъ. 
т а ё  жевать, 
m ajest величественный, 
m ajstr мастеръ. 
makler посредничать, 
makul пятно, 
makzel челюсть.
* malgraŭ несмотря на. 
malic коварный. 
mal’varm’um простудиться, 
mam грудь, вымя, 
тап  рука, 
т а п ’ит манжета, 
mangan марганецъ. 
manĝ Ьсть.
manier способъ, образъ. 
manik рукавъ. 
mank недоставать, 
mantel плащъ. 
т а г  море, 
таге  болото, 
marĉand торговаться, 
mard вторникъ. 
markot отпрыскъ. 
maroken сафьявъ. 
marŝ маршировать, 
martel молоть, 
mas масба. 
тай  петля.
mason класть стЬны (камен- 
mast мачтаГ [ная работа), 
m astr хозяицъ. 
m astr’um хозяйничать, 
mat рогожа.
maten утро. '
matur зрЬлый.
mebl мебель.
теб  фитиль.
meĉ’aĵ трутъ.
medit размышлять, 
mejl миля, 
meleagr индюкъ. 
melk доить 
melon дыня.
*mem самъ. 
membr членъ. 
membran переноика. 
memor помнить. 
mem’s ta r  самостоятельный, 
mend заказывать, 
mensog врать, 
ment мята, 
menton пбдбородокъ. 
merit заслуживать, 
meriz черешня, 
merkred среда, 
т е з  обЬдня, Богослужение. 
Mesi Месйя.
met дЬть; можетъ быть пе

реведено различными гла-
meti ремесло. [голами, 
mev чайка.

mez средпна. 
mezur мЬрить. 
miel медь.
mien мина (вы ралеьо ли 
migdal миндаль. [ца). 
migr странствовать, 
miks смешивать, 
mili просо.
milit воевать, 
min мина (пороховая), 
minac грозить. 
т:ор блнзорук1Й. 
miozot незабудка, 
mir удивляться, 
mirh мирра, 
mirt мирта, 
misi миссия, 
mister таинство, 
mizer нужда.
moder умеренный, 
modest скромный, 
mok насмехаться, 
mol мягк1й. 
топ деньги, 
monat мЬсяцъ. 
mond Mipb, свЬтъ. 
moned галка, 
monstr чудовище. 1 
mont гора, 
montr показывать, 
mor правь, обычай, 
то г ’аг быть, 
mord кусать. 
mord’et грызть.
*morgaŭ завтра, 
mort умирать, 
morter замазка, 
то» двигать, 
muel молоть, 
muf муфта, 
muĝ шнпйть. 
muk слизь, 
mult много, 
mur стЬиа. 
murmur ворчать, 
mus мышь, 
muŝ муха, 
musk мохъ. 
muslin кисея, 
mustard горчица, 
mut нЬмой.

N.
naĝ плавать.
najbar сос4дъ.
najl гвоздь.
najtingal соловей, 
nask рождать, 
naŭz тошнить, 
naz посъ. 
naz’um пенена.
* пе не, нЗ>тъ. 
nebul туманъ. 
neces необходимый, 
neĝ сн!гъ. 
negoc д£ло, ваняле.
*nek—пек ни—ни.
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пер внукь.
перг непременно, 
nest гнездо, притоиъ. 
net начисто, 
nev племяннике. 
п16 ниша, 
nigr черны!, 
nivel уровень, 
nobel дворянине. 
поЫ благородный, 
nokt НОЧЬ, 
пот нмя. 
потЬг число, 
nord севере.
not записывать, отмечать, 
nov новы*.
Novembr Ноябрь, 
novic послушнике, 
nub облако, 
nud наго*, 
пик затыловъ. 
пике орехе, 
numer номере.
* пип теперь.
* пиг только.
nutr питать, кормить.

О.
obe повиноваться.
objekt предмете.
oblat облатка.
observ наблюдать.
obstin упрямый.
obstrukc запоръ.
odor пахнуть.
ofend обижать.
ofer жертвовать.
oflc должность.
ofio’ej бюро, канцелярия.
oft часто.
okaz случаться.
okcident западе.
oksigen кислороде.
oksikok клюква.
okul глазе.
okup занимать.
ole масло (деревянные).
oliv маслина.
ombr тень.
ombrel зонтике.
ond волна.
onkl дядя.
opinl иьгЬть мнете.
oportun удобный.
ог золото.
oranĝ апельсинъ.
ord порядоке.
ordon приказывать.
orel ухо.
orf сирота.
orgen органе.
orlent востокъ.
огпат наряжать.
osced зевать.
ost кость.
ostr устрица.
ov яйцо.

Р.
рас мире
pacienc терп’Ьше.
paf стрелять.
рад платить.
de’pag подать, пошлина.
рад страница.
pajl солома.
рак укладывать, унаковы- 
pal бледный. [вать.
palac двореце. 
palat небо.
palis тычина, коль.
palp щупать.
palpebr веко.
palpebr’um моргать.
рап хлебе.
pantalon брюки.
pantofl туфель.
рарад попутай.
papav маке.
рарег бумага.
papili бабочка.
раг пара.
paradiz рай.
pardon прощать.
рагепс родственнике.
parfutn дуги.
рагкег наизусть.
рагоп приходе (церковный).
parol говорить.
part часть.
рагГо’ргеп учавствовать.
раги синица.
раз проходить.
paŝ шагать.
paser воробей.
pasi страсть.
past тесто.
paŝt пасти.
pastel лепешка.
pastr жреце, священник?,.
pat сковородка.
patr отецъ.
patr’uj отечество.
pav павлине.
pavim мостовая.
рес кусокъ.
реб смола.
ред дятеле.
рек грешить
pekl солить.
pel гнать.
pelt шуба.
pelv тазе.
реп стараться.
pend висеть.
pendol маятнике.
penetr проникать.
penlk кисть.
репе думать.
pent раскаиваться.
Pentekost Пятидесятница.
pentr рисовать.
рер чирикать.
*рег посредством?.

perd терять.
реге погибать, 
perfekt совершенный, 
perfid изменять, предавай 
perl жемчуга. 
per’labor зарабатывать, 
permes позволять, 
регоп крыльцо, 
persekut преследовать, 
persist настаивать, 
pes взвешивать, 
pest чума, 
pet просить, 
petol шалить, 
petrol нефть, 
pez весь. 
pez’11 гиря.
pl благочестивый, набо» 
pled нога. [ный.
pig сордка.
pik КОЛОТЬ.
pilk мячике.
pilot лоцмане, 
pin сосна, 
pinĉ щипать, 
pingl булавка, хвоя, 
pint ocrpie, носом, 
pip трубка, 
pipr перецв. 
pips типунъ. 
р|г груша, 
piroz изжога, 
pist толочь, 
piŝt поршень, 
pistak фисташка, 
piz горохь. 
plac площадь, 
plaĉ нравиться, 
plad блюдо, 
plafon потолокъ. 
plan планъ. 
pland подошва, 
planed планета, 
plank ноль.
plant сажать, насаждать, 
plat ПЛОСК1Й. 
platen платина, 
plaŭd плескать.
*р1е] наиболее, 
plekt плесть. 
plen полный. 
plon’um исполнять, 
plend жаловаться, 
plet подносъ. 
plezur удовольств1е.
* PH больше.
plor плакать.
* р I и дальше.
plug пахать.
plum перо.
plumb свинецъ. 
pluv дождь, 
pokal бокале.
polur политура, лоске, 
polus полюсь, 
polv пыль, 
рот яблоко.
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ponard кинжалъ. 
pont моетъ. 
popl тополь, 
popol народа.
*рог для; 8а. 
porcelan фарфоръ. 
pord дверь. 
pord'eg ворота, 
pork свинья, 
port носить, 
роз карманъ. 
posed владеть.
* post за, после, 
poŝt почта.
posten постъ, место, 
posfslgn сл!дъ. 
postul требовать, 
pot горшокъ. 
potas поташъ. 
potenc могущество, 
pov мочь.
* рга нра.
ргаш парбмъ.
prav правый (напр. я правь). 
precip преимущественно, 
preclz точный, 
predik проповйдывать. 
prefer предпочитать. /  
preĝ молиться, 
prem давить, 
ргеп брать.
ргераг готовить, 
pres печатать.
* preskaŭ почти, 
pret готовый.
pretekst предлогъ, отговор, 
pretend претендовать, [ка. 
preter мимо.
prez цена.
prezent представлять, 
prezid председательствовать.
* рг1 объ.
prlntemp весна.
* рго ради.
pro’cent процентъ. 
рго’селГед лихоимство, 
profet пророкъ. 
profit им1ть барытъ. 
profund глубошй. 
prokrast отстрочивать. 
proksim близюй. 
ргошеп прогуливаться, 
promes обйщать. 
promonior мысъ. 
ргороп предлагать, 
ргорг собственный, 
ргозрег удаваться, 
prov пробовать, 
proverb пословица. • 
provinc область, провинщя. 
proviz запасать.
prudent благоразумный, 
prujn иней, 
ргип слива, 
prunel терновникъ.
I runt взаймы, 
pruv доказывать.

pugn кулакъ.
pulm легкое.
pulv порохъ.
pulvor порошок!., 
pumik пемза.
ришр выкачивать насбсомъ.
рип наказывать.
punkt точка, пуяктъ.
punt кружево.
рир кукла.
pupil зрачекъ.
риг ЧИСТЫЙ.
риз гной.
puŝ толкать.
put колодезь.
putr гнить.

R.
rab грабить.
rabat уступка, скидка.
rabot стругать.
rad колесо.
radi лучъ.
radik корень.
rajd ездить верхомъ.
ra jt  право.
ra jt’ig уполномочивать, 
rakont разсказывать. 
гашр ползать, 
гап лягушка, 
галс прогорклый, 
rand край, 
rapid быстрый, 
газр тервужить. 
ra st грести, сгребать, 
ra t крыса, 
raŭ к хриплый, 
rav восхищать, 
raz брить.
*ге снова, иазадъ. 
reciprok взаимный, 
гед править, 
гед король, царь, 
regal угощать, 
regiment полкъ. 
region область, 
regul правило, 
rekompenc награждать, 
rekt прямой. 
ге1 рельса.
гет грести (веслами), 
rembur набивать (мебель), 
гетраг валъ, окопъ. 
геп почка.
renkont встречать, 
rent рента, доходъ. 
renvers опрокидывать, 
respekt почтете, 
respond отвечать. 
respond’ec ответственность, 
re s t оставаться. 
re’sum подводить итоги, 
ret сеть, 
rev мечтать.
rezerv сохранить на после, 
rezin смола, 
ribel возставать. 
riĉ богатый.

rlcev получать.
rid смеяться.
rifuĝ искать убежища.
rifuz отказывать.
rigard смотреть.
rigid окоченелый.
rigl запирать засовомъ.
rikolt Жать, пожинать.
rilat относиться.
rim риома.
rlmark замечать.
rimed средство.
ring кольцо.
rinocer носорогъ
rip ребро.
ripet повторять
ripoz отдыхать.
riproĉ упрекать.
risk рисковать.
river река.
riz рисъ.
rod рейдъ.
гошр ломать.
rond круть.
голк храпеть
гоз роса.
rost жарить.
ro s tr  хоботъ.
rozarf четки.
rub мусорь.
ruband лента.
гид красный.
ruin развалины, 
rul катать, 
гит ромъ. 
ruet ржавчина' 
ruz хитрый.

А
S, S.

sabat суббота.
заЫ песокь.
ваЫ’а] мель.
ŝa f  барацъ.
sag стрела.
зад умный.
sagac замысловатый.
ŝajn казаться.
зак мешокъ.
ŝak шахматы.
sal соль.
salajr жалованье.
safamoniak нашатырь.
salik верба.
ŝalm свирель.
Salon залъ.
salpetr селитра.
salt прыгать.
salut кланяться.
в а т  же, самый (напр. тамь

[же, тоть самый), 
зал здоровый, 
ŝancel колебать, 
eang кровь, 
ŝanĝ менять.
sankt святой, священный, 
вар мыло.
eardel сардель, аичоусъ
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ŝarg заряжать (ружье), 
ŝarĝ нагружать, обременять 
sark полоть.
ŝark акула.
sa t сытый.
ŝat дорожить.
satur насыщать, 
saŭo соусъ. 
ŝaŭm окна, 
sav  спасать 
sci знать, ведать. 
s c i’ig уведомлять, 
scienc наука, 
sciu r  белка.
* se  если.
seb сало.
* sed во.
seg  пилить.
seĝ стулъ.
sek сулой.
sekal рожь.
sek c  вскрывать (трупъ). 
sek s ноль (мужской или

[жеисшй).
sek v  следовать, 
sel седло, 
ŝel скорлупа, кора, 
ŝelk  подтяжки, 
з е т  сеять, 
sem ajn неделя.
* sen безъ.
sen c смыслъ.
send посылать.
sent чувствовать, 
sentenc и зречете.
Septem br Сентябрь, 
ser ĉ  искать.
беге шутить.
serpent змея.
seru r  замбкъ.
ser v  служить.
serv ic  сервизъ.
servut барщина.
sev er  стропй.
sib I шипеть (о произношенш).
s i d сидеть.
sieĝ  осаждать.
s ig e l класть печать.
sigeP vaks сургучъ.
sign знакъ.
s ig n if означать.
silab  слогъ.
ŝild щптъ.
silent молчать.
silk шелкъ.
ŝim плЬсиеть.
siml обезьяна.
simil похожгй.
simpl простой.
eincer чистосердечный.
sinjor господинъ.
ŝink ветчина.
ŝip корабль.
ŝ ir  рвать.
ŝirm заслонять,
site l ведро.
situaci положеше.

skal масштабъ.
skarab жукъ.
skarp шарфъ.
skatol коробка.
skerm  фехтовать.
skiz очертать, очеркъ.
sklav рабъ.
skol школа.
skrap скоблить.
skrib писать.
sku трясти.
skulpt ваять.
skurĝ нагайка.
skvam чешуя.
ŝlim иль, тина.
ŝ lo s  запирать на ключъ. '
ŝm ac чмокать.
ŝmir мазать.
ŝnur веревка.
sobr трезвый.
so c ie t общество.
s o if  жаждать.
30jl пороть.
sol единственный.
solen торжественный.
solv  решать, разрешать.
som er лето.
зол звучать.
sonĝ впдеть во сие.
sofnor звенеть.
son’serpent гремучая змея.
sopir тосковать.
sorb хлебать.
8orĉ колдовать, 
so r t судьба, 
ŝov совать, 
sovaĝ днюй.
ŝovel сгребать (лопатой).
зр ас пространство.
браг сберегать.
sp a t шпатъ.
зрес родъ, сортъ.
spegul зеркало.
sp ert опытный.
зрел оборотъ; расходовать.
spic пряность.
spik колосъ.
spin хребетъ.
ŝpin прясть.
spion пипонъ.
splr дышать.
spirit духъ.
spit па перекоръ.
spong губка.
sprit остроумный.
spron шпора.
ŝpruc брызгать.
sp u t мокрота.
ŝrank шкафъ.
ŝraŭb впить.
stabl станокъ.
sta l стойло, сарай.
ŝtal сталь.
stan олово.
standard знамя.
stang шесть.
s ta r  стоять.

s ta t  со стоите.
steb  строчить.
ste l звёзда.
ŝ te l красть. -
sterk  навозъ.
stern стлать.
stip  ковыль.
ŝtip колода, чурбанъ.
s to f  штофъ.
ŝ t o f  вещество, матергя
stom ak желудокъ.
ŝton камень.
ŝtop  затыкать.
strab косить (глазами)
strang странный.
stra t улица.
streĉ  напрягать.
strek  черкать.
stri полоса.
strig  сова.
str ik  стачка (работника), 
ŝtrump чулокъ. 
strut страусь. 
stuk штукатурить, 
stup пакля, 
ŝtup ступень. 
ŝtup’ar лестница, 
sturg осетръ. 
sturn скворецъ. 
ŝu башмакъ.
* sub нодъ. 
subit внезапный, 
subl mat сулема. 
8ub’tegm ent чердакъ. 
su ĉ  сосать, 
sud югъ. 
su fe r  страдать, 
su fiĉ  достаточно, 
eufok душить.
8uk сокъ.
sukcen янтарь.
su k ces  иметь усиехъ. .
suker сахаръ.
ŝuld быть должнымъ.
sulfur сера.
su lk  борозда.
ŝu ltr  плечо.
sum сумма, 
sun солнце.
* зирег подъ.
8uper’flu лишв1й. 
superstiĉ  cyen ip ie . 
supoz предполагать.
* supr вверху. 
supr’a ĵ  поверхность. 
*8iir на.
surd глухой, 
susp ek t подозревать, 
ŝu t сыпать, 
sv a t сватать, 
ŝv e l пухнуть, 
sven  падать въ обморо. 
sving махать, 
ŝv it иотЬть.

т.
tabel таблица, 
tabl стога»
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tahul доска.
taĉment отряды 
tag день, 
taĵlo r портной, 
taks оценивать, 
tali стань, 
talp кротъ. 
tambur барабань,
* tamen однако, 
tan дубить, 
tapet обои, 
tapiŝ коверъ. 
ta s ' чашка, 
taŭg годиться, 
tavol сдой.
te чай.
te’kruĉ чайникъ.
te’maŝln самовары
ted надоедать.
teg наволакивать.
tegment крыша.
teks ткать.
teler терелка.
temp время.
tempi високъ.
ten держать.
ten’il рукоятка.
tend палатка.
tenden тетива, сухожшпе.
tent искушать
te r  земля.
te r ’kol перешеекъ.
te r’poni картофель.
tern читать.
terur ужасъ.
testament зав4щаше.
test.k  яичко .(анатом.)
testud черепаха.
tez положеие, тезисы
tikl щекотать.
tili липа.
tim бояться.
timian ешпамы
timon дышло.
tine моль.
tint бряцать.
tir тянуть,
tol полотно.
tol’a ĵ белье.
toler терпеть.
tomb могила.
tond стричь.
tond’il ножницы.
tondr греметь.
torĉ факелъ.
tord крутить.
ОГЛ ТОЧИТЬ.' 
ornistr ранзць.

* tra  сквозь.
trab бревно.
traduk переводить, 
t r a f  попадать.
t r a j t  черта (напр. лица), 
trak t вести переговоры, 
tranĉ резать, 
trankvil спокойный.
* trans черезъ (надъ), пере-

* tre  очень.
frem дрожать,
tremol осина.
tremp макать.
tren влачить.
trezor сокровище, 
trik вязать (чулки), 
trikot трико. . 
tril трель.
trink пить.
trip потроха.
tritik пшеница.
* tro слпшкомъ. 
trog корыто, 
tromb смерчъ. 
tromp обманывать, 
tro t бежать рысью. ■ 
tro ’uz злоупотреблять, 
trov находить.
tru дыра.
trud навязывать, 
trum pet труба (музык). 
trunk .стволы 
trunk’et стебель, 
tub труба.
tuber шишка, бугоръ. 
tu f хохолъ, пучекъ.
* tu j сейчасъ.
tuk платокъ.
tul тюль.
tulip тюльпанъ.
tumult суматоха.
tu r башня.
turd дроздъ.
turment мучить.
turn вращать, обращать.
tu rt горлица.
tus кашлять.
tuŝ трогать.
tu t ц4лый.

U.
uln локоть.
unc унщя.
ung ноготь.
ипд'ед коготь.
uniform мундиры 
unlvers воеленная. 
иг зубръ. 
urb городъ. 
ига медвйдь. 
u ter матка (аяат). 
util полезный, 
uz употреблять. 
uz’a ĵ утварь.
uzurp беззаконно захваты

вать.

V.
vag бродить, шляться, 
vaks воскъ. 
vaks’tol клеевка. 
val долина, 
valiz чемоданъ. 
van напрасный, 
vang щека, 
vant оуетный.

vapor парь.
varm теплый.
vart нянчить, ухажйвать. 
vast обширный, просторный, 
vaz сосуды
V31 увы!
veget прозябать, 
vejn жила, вена, 
vek будить, 
vekt коромысло, 
vel парусь.
velen веленевая бумага, 
velk вянуть, 
velur бархаты 
ven приходить, 
vend продавать, 
vendred пятница, 
venen ядъ. 
venĝ мстить, 
venk побеждать, 
vent в4теръ, 
ventol вентилировать, 
ventr брюхо, 
ver истина, 
verd зеленый, 
verg розга, 
verk сочинять, 
verm червь, 
vermiĉel лапша. '  
vera етихъ- 
verŝ лить.
vert темя, макушка.
vertebr позвонокы
veruk бородавка.
vesper вечёры
vest одквагь.
vestibl с4ни.
veŝt жилетка.
vet биться объ заклады
veter погода.
vetur 4хать.
vezik пузырь.
viand мясо.
vic рядъ.
vid видкть,
vidv вдовецъ.
vigl бодрый.
vĴkari намфстникы
vil косма.
vilaĝ деревня.
vi I) вино.
vin’ber винограды 
v!nagr уксусы 
vind пеленать, 
vintr зима, 
viol фгалка. 
violon скрипка, 
vip бичъ.
vi г мужъ, мужчина, 
virg девственный, 
virt добродетель, 
vlŝ обтирать, 
vitr стекло, 
viv жить, 
vizaĝ лицо, 
vlzier забрало,
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voĉ голпсь.
voj дорога.
vo jaĝ  путешествовать.
vok звать.
vol хот!ть,
volont охотно.
volum томъ.

volupt сладострасти. 
volv вить.
vom рвать, блевать, 
v o rt слово, 
v o st хвостъ. 
vulp лисица, 
vund ранить.

, Z.
zibel соболь, 
zink цпнкъ. 
zon поясъ, куш акъ. 
лога заботиться. 
z o rg ’a n t опекунъ. 
л и т  жужжать.

Желающимъ основательно изучить Эсперанто рекомен- 
дуемъ слЪдуюшдя nocoĉia:

I. Учебники автора международнаго язы к а  Эепе 
ранто д-ра Л. Заменгофа:

Полный учебникъ языка Эсперанто (№ 77).- Ц .‘ 25 к. 
Систематически упражнен!я (№ 72).—Ц. 30 к.
Ключъ къ упражнен1ямъ (№ 90).—Ц. 20 к.
Универсальный словарь (№ 64)—эспер.-русская часть.— 

Ц. 40 к.
Русско-эспер. словарь (№ 17).—Ц. 1 рубль.
Основная хрестомат!я (обширный ' сборникъ различныхъ 

статей, разсказовъ и стихотворетй на яз. Эсперанто).— 
Ц. 1 р. 40 к.

31. Самоучитель язы ка  Эсперанто, издан. „Вестника 
Знайя".

Систематически курсъ междунар. языка Эсперанто, упраж- 
нешя, фразеблопя.—Ц. 75 коп., для подписчиковъ „ВЪст. 
Знан.“ или „Espero"—50 к., для кружковъ Союза „В^ьст. 
Знан.“—35 к.

III. Т. П. 1Цавинск1й.
Полный систематически курсъ международнаго языка 

Эсперанто.—Ц. 1 р. 25 к. • ,
Ц Ъ Н Ы Б Е З Ъ  ПЕРЕСЫЛКИ.

Портретъ д-ра Заменгофа.—1 р. 35.к. съ пересылкой.

Означенныя книги высылаются:
1) Конторой „ВЪстника З н а тя “ (СПБ. Невск1й, 147).
2) Обществомъ эсперантистовъ „Эсперо" (существ, съ 

1892 г.) СПБ. Николаевская ул., 33.

■© У  Се*, пщк>граф|Я „Т-во Х удожественной П ечати ” , С П Б . И ван овская , 14.
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